
სსიპ „საზოგადოებრივი მაუწყებელი“ აცხადებს ვაკანსიებს  სინქრონული თარგმნის 

სპეციალისტის თანამდებობაზე ქართული ენიდან აზერბაიჯანულ ენაზე და პირიქით;  

ქართული ენიდან სომხურ ენაზე და პირიქით. 

 

თარგმნის სპეციალისტი (აზერბაიჯანული) 

სამუშაო გრაფიკი: სრული განაკვეთი 

სამუშაოს აღწერილობა: საზოგადოებრივი მაუწყებლის მიერ წარმოებული მედია 

პროდუქტების თარგმნა 

ძირითადი მოვალეობები: მედია პროდუქტების სინქრონული და თანმიმდევრული 

თარგმნა.  

საკვალიფიკაციო მოთხოვნები:  

•    უმაღლესი განათლება (შესაბამისი მიმართულებით ჩაითვლება 

უპირატესობად) 

•     ქართული და აზერბაიჯანული ენის სრულყოფილად ცოდნა  

•     მსგავს სფეროში მუშაობის მინიმუმ 3-წლიანი გამოცდილება  

  

აუცილებელი უნარები:  

• გამართული მეტყველება 

• დამოუკიდებელი და გუნდური მუშაობის უნარი 

• ორგანიზებულo, პუნქტუალური და შედეგზე ორიენტირებული 

• დეტალებისადმი ყურადღებიანი 

• კომუნიკაბელური 

 

 

 



თარგმნის სპეციალისტი (სომხური) 

სამუშაო გრაფიკი: სრული განაკვეთი 

სამუშაოს აღწერილობა: საზოგადოებრივი მაუწყებლის მიერ წარმოებული მედია 

პროდუქტების თარგმნა 

ძირითადი მოვალეობები: მედია პროდუქტების სინქრონული და თანმიმდევრული 

თარგმნა.  

საკვალიფიკაციო მოთხოვნები:  

•    უმაღლესი განათლება (შესაბამისი მიმართულებით ჩაითვლება 

უპირატესობად) 

•    ქართული და სომხური ენის სრულყოფილად ცოდნა 

•    მსგავს სფეროში მუშაობის მინიმუმ 3-წლიანი გამოცდილება  

  

აუცილებელი უნარები:  

• გამართული მეტყველება 

• დამოუკიდებელი და გუნდური მუშაობის უნარი 

• ორგანიზებულo, პუნქტუალური და შედეგზე ორიენტირებული 

• დეტალებისადმი ყურადღებიანი 

• კომუნიკაბელური 

 

დაინტერესებულ კანდიდატებს გთხოვთ, გამოგზავნოთ თქვენი რეზიუმე (CV) 

ელექტრონულ მისამართზე: k.gugushvili@gpb.ge;  

გთხოვთ, სათაურის ველში (subject) მიუთითოთ შესაბამისი ვაკანსიის დასახელება, 

წინააღმდეგ შემთხვევაში თქვენი კანდიდატურა არ განიხილება. 
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